
ΔΙΔΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ Λυςίασ, Ὑπὲρ Μαντιθζου §§2-3 

Α1. 

1 – Σ: Ἐγὼ γὰρ οὕτω ςφόδρα ἐμαυτῷ πιςτεφω 

2 – Λ: ὡσ εὔνουσ εἰμὶ τοῖσ κακεςτθκόςι πράγμαςι 

3 – Σ: ἐὰν δὲ φαίνωμαι περὶ τὰ ἄλλα μετρίωσ βεβιωκὼσ καὶ πολὺ παρὰ τὴν δόξαν καὶ [παρὰ] 

τοὺσ λόγουσ τοὺσ τῶν ἐχκρῶν 

4 – Λ: δζομαι ὑμῶν ἐμὲ μὲν δοκιμάηειν, τοφτουσ δὲ ἡγεῖςκαι χείρουσ εἶναι. 

5 – Λ: Πρῶτον δὲ ἀποδείξω ὡσ οὐχ ἵππευον  οὔδ᾽ ἐπεδιμουν ἐπὶ τῶν τριάκοντα 

ΠΑΡΑΛΛΗΛΟ ΚΕΙΜΕΝΟ Λυςίασ, Περὶ τοῦ ςηκοῦ ἀπολογία §§1-3 

Επιςιμανςθ: Στο ςυγκεκριμζνο παράλλθλο κείμενο (προοίμιο) ο ομιλθτισ αναφζρει ευκφσ 

εξ αρχισ ότι κατθγορείται και ςυκοφαντείται από ανκρϊπουσ που ςυνιςτοφν κίνδυνο για 

όλουσ τουσ πολίτεσ (επίκεςθ ςτο ικοσ του αντιπάλου). Παρόμοια και ο Μαντίκεοσ 

αναφζρει ότι αν και ζχει ηιςει με βάςθ το μζτρο, οι εχκροί του τον διαβάλλουν. Το κείμενο, 

επομζνωσ, μπορεί να ςυςχετιςτεί είτε ωσ προσ το φαινόμενο τθσ ςυκοφαντίασ/διαβολισ 

είτε ωσ προσ τθν τακτικι τθσ επίκεςθσ ςτο ικοσ του αντιπάλου. 

Β4. 1-α, 2-α, 3-α, 4-β, 5-β 

ΑΔΙΔΑΚΣΟ ΚΕΙΜΕΝΟ Λυςίασ, Δήμου καταλφςεωσ ἀπολογία §§15-17.3 

Ενδεικτικζσ νεοελλθνικζσ αποδόςεισ 

Ακόμα, κφριοι δικαςτζσ, και από τισ άλλεσ 

πράξεισ μου αξίηει να ςκεφκείτε (ποιοσ 

είμαι). Εγϊ δθλαδι τζτοια ςυμπεριφορά 

ζδειξα ςτισ ςυμφορζσ τθσ πόλεωσ, ϊςτε, 

εάν όλοι ςκζφτονταν, όπωσ εγϊ, κανείσ 

από ςασ καμία ςυμφορά δεν κα είχε πάκει. 

Από μζνα δθλαδι τον καιρό τθσ ολιγαρχίασ 

κανείσ δεν κα φανεί ότι οδθγικθκε ςτθ 

φυλακι, οφτε εχκρόσ μου ότι τιμωρικθκε, 

οφτε φίλοσ μου ότι ευεργετικθκε. Και για 

τοφτο βζβαια δεν πρζπει να απορεί κανείσ. 

Διότι ςτθν περίςταςθ εκείνθ ιταν δφςκολο 

να ευεργετεί κανείσ, εφκολο δε ςε αυτόν 

Ακόμθ, άνδρεσ δικαςτζσ, αξίηει να 

προβλθματιςτείτε και για τισ άλλεσ μου 

πράξεισ· ζδειξα δθλαδι τζτοια διαγωγι ςτισ 

ςυμφορζσ τθσ πόλθσ, ϊςτε, αν όλοι είχαν τισ 

ίδιεσ απόψεισ με εμζνα, κανζνασ από ςασ δε 

κα είχε πάκει τίποτε. Γιατί ςτθν περίοδο τθσ 

ολιγαρχίασ κανείσ δε κα φανεί ότι οδθγικθκε 

εξαιτίασ μου ςτθ φυλακι, οφτε ότι 

τιμωρικθκε κανείσ από τουσ εχκροφσ, οφτε 

ότι ευεργετικθκε κανείσ από τουσ φίλουσ. 

Και αυτό δεν είναι άξιο καυμαςμοφ· γιατί, 

εκείνθ τθν εποχι ιταν δφςκολο να κάνει 

κανείσ καλό, αλλά ιταν εφκολο, ς' όποιον 



που επικυμοφςε να βλάπτει. Δεν κα φανϊ 

λοιπόν ότι περιζλαβα κάποιον ςτον 

κατάλογο των μθ Ακθναίων, οφτε κα φανϊ 

ότι εξάςκθςα βία εναντίον δικαςτι για να 

εκδϊςει για μζνα ευνοϊκι απόφαςθ, οφτε 

ότι ζγινα πλουςιότεροσ επωφελοφμενοσ 

από τισ ςυμφορζσ του λαοφ. Και βζβαια, 

εάν αγανακτείτε εναντίον των αιτίων των 

εγκλθμάτων που ζχουν γίνει, πρζπει να 

κεωρείτε χρθςτοφσ πολίτεσ εκείνουσ που 

κανζναν δεν αδίκθςαν. Και αςφαλϊσ, 

κφριοι δικαςτζσ, νομίηω ότι ζχω δϊςει 

μεγίςτθ απόδειξθ για τον εαυτό μου ςτθ 

δθμοκρατία (νομίηω ότι ζχω αποδείξει τα 

υπζρ τθσ δθμοκρατίασ αιςκιματά μου). 

Μτφρ. ΢. Σηουμελζασ. [1939]. Διαςκευι 

από τθν κακαρεφουςα ςτθ δθμοτικι. 

ικελε, να κάνει κακό. Οφτε, πάλι, κα φανϊ 

ότι ςυμπεριζλαβα κανζναν ςτον κατάλογο 

των μθ Ακθναίων, οφτε ότι ηιτθςα τθν εφνοια 

κάποιου δικαςτι, οφτε ότι ζγινα 

πλουςιότεροσ εκμεταλλευόμενοσ τισ δικζσ 

ςασ ςυμφορζσ. Κι όμωσ, αν οργίηεςκε 

εναντίον των υπευκφνων γι' αυτζσ τισ 

ςυμφορζσ, είναι λογικό να κεωροφνται από 

ςασ ανϊτεροι αυτοί που δεν ζχουν διαπράξει 

κανζνα κακό. Νομίηω αςφαλϊσ, άνδρεσ 

δικαςτζσ, ότι ζχω δείξει με τθ μεγαλφτερθ 

αξιοπιςτία τα δθμοκρατικά μου φρονιματα. 

Μτφρ. Γ.Α. Ράπτθσ. 2004.  

Γ4. 

α. τὴν αὐτήν:  είναι ονοματικόσ ομοιόπτωτοσ (επικετικόσ) προςδιοριςμόσ ςτο γνώμθν. 

ὑμῶν: είναι ονοματικόσ ετερόπτωτοσ (γενικι διαιρετικι) προςδιοριςμόσ ςτο μθδζνα. 

Ὑπ’ ἐμοῦ: είναι εμπρόκετοσ προςδιοριςμόσ του ποιθτικό αιτίου  ςτθ μετοχι ἀπαχκεὶσ. 

κακῶν: είναι ετερόπτωτοσ προςδιοριςμόσ (γενικι τθσ αιτίασ ι γενικι αντικειμενικι) ςτο 

επίκετο αἰτίοισ. 

β. ςκζψαςθαι: Είναι τελικό απαρζμφατο, υποκείμενο ςτθν απρόςωπθ ζκφραςθ ἄξιον 

(ἐςτὶ). Υποκείμενο απαρεμφάτου: ὑμᾶσ (εννοείται). Ζχουμε ετεροπροςωπία. 

δεδωκζναι: Είναι ειδικό απαρζμφατο, αντικείμενο ςτο ριμα ἡγοῦμαι. Υποκείμενο ριματοσ 

εννοείται ἐγὼ. Υποκείμενο απαρεμφάτου ἐγὼ. Ζχουμε ταυτοπροςωπία. 

 


